
 

Ближе к ночи, когда Кенто закончил рассказывать о сегодняшних событиях за ужином, а
после, уложил в кровать спящую Чизуру:

- Как проходит твоя подготовка к тестам?

С улыбкой спросила Харука во время вечерней выпивки. 

- Без проблем. С этого дня я начал усерднее заниматься учебой.

- Опять много усердствуешь, неужто, награда настолько заманчивая?

- Конечно. Точно все, что захочу?

- Одно слово и все будет. Естественно, после того, как выполнишь свою часть.

Сказав это, Харука сделала глоток пива, а затем, продолжила так, словно кое-что вспомнила:

- Кстати, у тебя же в следующем месяце намечается школьная поездка? Тоже с нетерпением
ждешь, как и все ученики?

- Школьная поездка?

- Только не говори мне, что забыл об этом?

- Ну, да. Столько дел навалилось, можно я не поеду?

Действительно, в следующем месяце намечалась школьная поездка. Пункт назначения - Токио,
на 4 дня и 3 ночи. Поначалу, Кенто интересовался поездкой, поскольку проводилась она в
удобное время года, и почти бесплатно, если передвигаться по распорядку, но затем, мысли
переместились в пользу отдыха. В конце концов, ему не хотелось покидать дом надолго.



- Вот жеж, удумал притвориться больным перед своей классной руководительницей?

- Нет, прошу отгул по финансовым причинам.

- Давай не будем спорить... Так, ты о Чизочке беспокоишься?

- Вот именно.

Для Кенто оставить дом, даже ненадолго, означало оставить Чизуру одну, поскольку Харука,
как их классная руководительница в школе, тоже участвовала в организации школьной
поездки. И все бы ничего, если бы она могла отказаться или взять выходной.

Но, Харука лишь улыбнулась и сказала:

- Не волнуйся. Присмотреть за Чизочкой я попрошу свою младшую сестру.

- М-младшую сестру? Харука, у тебя есть младшая сестра?

- Да, у меня еще и младший брат есть. Кстати, она замужем.

- О таком стоило предупреждать заранее, хотя я сам не спросил... А она точно справится с
работой по дому?

- Вполне. Пусть и не так хороша, как ты, но, она старательная.

(Младшая сестра Харуки, да... Интересно, похожи ли они?)

- Так что можешь со спокойной душой повеселиться на поездке. Человеку хоть иногда следует
позволить себе отдохнуть.

- Харука... Ладно, раз с Чизурочкой все будет в порядке. Только вот, теперь я начинаю



беспокоиться о тебе. 

- Обо мне, с чего вдруг?

- Ну, что если, тебя кто-то уведет, или к тебе начнет приставать какой-то мужик,
испытывающий неразделенную тайную любовь, или подвергнешься сексуальным
домогательствам со стороны какого-то учителя. В любом случае, школьная поездка вызывает у
меня одни беспокойства, как-никак ты красивая женщина.

Вдруг, Кенто задумался, не показался ли он ей чересчур заботливым, однако, Харука лишь
рассмеялась и сказала. 

- Ты начитался слишком много эротических новелл. За подобными инцидентами последовал бы
большой скандал. Кроме того, ты за кого меня принимаешь? Да и будь у тебя такие скрытые
мотивы, вообще не стала бы с тобой связываться.

- Точно?

- Да. Поэтому расслабься и насладись поездкой.

Конечно, после слов Харуки, он почувствовал облегчение. Но, тут же, что-то пришло ему в
голову. 

- Тогда, могу я кое о чем тебя попросить?

- О чем же?

- Не проведешь ли со мной свободное время?

- Ты ведь понимаешь, что инспекция тоже будет там?

- Да, но хочется побыть с тобой, хотя бы ненадолго. Если что, Масато может помочь.



- А что будешь делать, если попадешься?

(Да, рискую попасться, но...)

- Ну, если попадусь, попробую обмануть или скажу, что встречаюсь кое с кем, либо сразу сбегу
и вернусь домой. В общем, по ходу разберусь.

- Вот жеж... Нечестно. Можешь же ты все-таки быть смелым.

Сказала Харука и криво улыбнулась.

- Ладно. Давай хорошо проведем время.

- Конечно.

Таким образом, школьная поездка с участием Харуки стала для Кенто более волнительным
событием.
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